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LÕitinerario ÒLa Macchia della MagonaÓ
si snoda lungo le strade sterrate che at-
traversano il cuore della Macchia, area
protetta interdetta al traffico motorizza-
to: un vero paradiso per chi viaggia in
bici, a cavallo ed a piedi. 
Per la lunghezza e il tipo di tracciato,
questo percorso • pi• indicato a chi si
sposta in mountain bike. 
I pi• esperti possono prendere in consi-
derazione la variante alta, pi• impegna-
tiva per lÕaltimetria e per il tracciato, in
parte accidentato. 
In questo caso il percorso misura 26 km
con un dislivello totale di 490 metri. 
Per chi preferisce camminare, si consi-
glia la variante pi• breve (9 Km-120 me-
tri di dislivello), che non presenta alcuna
difficoltˆ tecnica, nŽ di orientamento.

Punto di partenza e arrivo : Bibbona
Lunghezza: 19 km
Durata: 2 ore e mezzo (in mtb)
Dislivello: 370 m
Tipo di strada: sterrata
Difficoltˆ: medio - impegnativo

PER SAPERNE DI PIô 
VISITA IL SITO

WWW.COSTADEGLIETRUSCHI.IT
O CONSULTA LÕOPUSCOLO

ÒCOSTA DEGLI ETRUSCHI -
ITINERARI IN BICICLETTAÓ

bibbonala natura
UN ITINERARIO
NELLA NATURA:
LA MACCHIA 
DELLA MAGONA
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Die ganze Route
verläuft auf
Schotterstraßen und
durchquert im mittleren
Teil die Macchia della
Magona, einen
Naturpark, der für den
Motorfahrzeugverkehr
gesperrt ist. Dieses
Schutzgebiet ist ein
wahres Paradies für
Wanderer, Biker und
Reiter. Aufgrund der
Distanz und Art der
Strecke ist diese Tour
eher für Mountainbiker
geeignet. Geübte Biker
in guter körperlicher
Verfassung können
auch die Höhenvariante
in Betracht ziehen: sie
ist aufgrund der
Steigungen und des
holprigen Wegs
anspruchsvoller. In
diesem Fall misst die
Strecke 26 km und
umfasst einen
Höhenunterschied von
insgesamt 490 Meter.
Wer dagegen lieber zu
Fuß wandert, dem sei
die Variante empfohlen,
weil sie kürzer ist 
( 9 km lang – 120 m
Höhenunterschied) und
weder technische
Schwierigkeiten noch
Orientierungsprobleme
bietet. 

Un vrai paradis pour
qui voyage à bicyclette,
à cheval et à pied, tout
le parcours se déroule
sur chemin de terre qui
traverse le cœur de la
Macchia della Magona,
zone protégée interdite
à la circulation
motorisée. Etant donné
la longueur et le type
de tracé, ce trajet est
plus indiqué pour ceux
qui se déplacent en
VTT. Qui a un certain
entraînement de base,
peut prendre en
considération la
variante haute, plus
difficile  à cause de
l’altitude et d’une partie
accidentée du
parcours. Dans ce cas
l’itinéraire fait 26 Km et
présente une
dénivellation totale de
490 mètres. Pour ceux
qui se déplacent à
pied, on conseille la
variante plus brève
(longueur 9 km;
dénivellation 120
mètres) et sans aucune
difficulté, ni technique
ni d’orientation. 

es un auténtico paraíso
para los que van a pie,
en bici y a caballo, se
lleva a cabo por
caminos de tierra que
pasan a través del
corazón de la Macchia,
una zona protegida
donde no se permite el
acceso de vehículos
motorizados. Dada la
longitud y el tipo de
calzada este recorrido
es más apropiado para
las personas que van
en mountain bike. Con
cierto entrenamiento,
se puede optar por 
el recorrido de mayor
pendiente, que es más
exigente por la altura 
y por las condiciones
del camino. En este
caso el recorrido
medirá 26 kms y
presentará un desnivel
de 490 metros.
Para los que van a pie
se aconseja la ruta más
corta (9 kms – 120 mts
de desnivel) que 
no presenta dificultad
técnica ni de
orientación.

The entire route is
along dirt roads
crossing the heart of
the Macchia della
Magona, a protected
area closed to
motorized traffic and a
real paradise for
cycling, horseback
riding or walking,.
Because of the
distance and the type
of trail, this route is
more indicated for
mountain bikers. Those
with a certain level of
fitness can consider the
high alternative route,
more demanding for its
altitude and uneven
ground over part of the
trail. In this case the
route is 26 km long and
the elevation gain is
490 metres. For those
who prefer to walk, we
recommend the shorter
alternative (distance 9
km; elevation gain 120
m) which presents no
technical or orientation
difficulties. 

“MACCHIA 
DELLA MAGONA”
ITINERARY

Departure and arrival
point: Bibbona
Distance: 19 km
Duration: Two and a half
hours (by mountain bike)
Difference in elevation:
370 metres
Type of road: dirt
Difficulty: moderately
demanding

For further information, visit
www.costadeglietruschi.it
website or read through
“Costa degli Etruschi -
Cycling itineraries”
brochure

DER AUSFLUG 
“MACCHIA DELLA
MAGONA”

Start und Zielort: 
Bibbona
Länge der Strecke: 19 km
Dauer: 2,5 Stunden
(Mountainbike)
Höhenunterschied: 
370 m
Art der Strecke:
Schotterstraßen
Schwierigkeitsgrad: 
mittel - anspruchsvoll

Weitere Informationen
finden Sie auf der Website 
www.costadeglietruschi.it
oder in der Broschüre
"Costa degli Etruschi -
Ausflüge mit dem  Fahrrad"

L’ITINÉRAIRE 
“LA MACCHIA DELLA
MAGONA”

Point de départ et
d’arrivée: Bibbona
Longueur: 19 Km
Durée du parcours: 
2 heures et demie en VTT
Dénivellation: 370 m
Type de route: chemin
de terre
Difficulté: moyenne-
parcours astreignant

Pour en savoir plus,
visitez notre site
www.costadeglietruschi.it
ou consultez l'opuscule
"Costa degli Etruschi -
Randonnées à bicyclette"

LA RUTA 
“LA MACCHIA DELLA
MAGONA” 

Punto de salida 
y llegada: Bibbona
Recorrido: 19 km
Duración: 2 horas y
media (en mtb)
Desnivel: 370 m
Tipo de carretera: 
de tierra
Dificultad: media - difícil

Para mayor información
visita el sitio 
www.costadeglietruschi.it
o consulta el folleto
“Costa degli Etruschi -
Rutas en bicicleta”



Nel cuore della produzione dei vini di qualità della Costa degli Etru-
schi, Bibbona si caratterizza per la DOC, il "Terratico”. La Strada
del Vino, che si snoda nello splendore della campagna toscana, è
anche l'occasione per conoscere i prodotti tipici della zona, l'olio
extravergine di oliva, i formaggi, la frutta e gli ortaggi, spesso colti-
vati con procedimenti biologici. 
Specialità di terra e cucina di mare si incontrano, proponendo
un'offerta gastronomica ricca e varia che si può gustare presso ri-
storanti, trattorie ed agriturismi. Bibbona è famosa per la produzio-
ne di "chianina", una razza bovina allevata con metodi tradizionali,
apprezzata in tutto il mondo per la sua pregiata qualità e l'origine
altamente controllata. 
La Festa della Zootecnia e Convivia, manifestazioni enogastronomi-
che che si svolgono ad agosto, rappresentano l’occasione per as-
saggiare tutte queste specialità. 

bibbonail gusto
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GASTRONOMIE
Repräsentativ für die
erstklassische
Weinproduktion an der
Costa deli Etruschi ist
der DOC "Terratico"
von Bibbona. 
Auf der Weinstraße, die
sich durch die prächtige
toskanische Landschaft
schlängelt, bietet sich
den Reisenden auch
Gelegenheit, die
typischen Produkte
dieser Region
kennenzulernen und
charakteristische
Spezialitäten zu
probieren, wie das
hochwertige Olivenöl
("Extra Vergine"), Käse,
Obst und Gemüse, die
oft in biologischem
Verfahren hergestellt
werden.
Traditionelle toskanische
Fleischspezialitäten
treffen hier auf eine
charakteristische
Fischküche, woraus
sich eine einzigartige
gastronomische Vielfalt
ergibt, wie die zahlreichen
Restaurants, Trattorie
und Agriturismi beweisen.
In Bibbona wird auch
das in der ganzen Welt
bekannte und wegen
seiner hohen Qualität
geschätzte Rindfleisch
kontrollierten Ursprungs
der Rasse "Chianina"
erzeugt, wobei die
Rinder mit traditionellen
Methoden aufgezogen
werden. Im August
findet jeweils das "Fest
der Viehzucht" statt,
das Gelegenheit bietet,
alle diese Spezialitäten
zu kosten, sowie die
öno-gastronomischen
Events Convivia (im
August) und Oliando
(im April).

LE GOÛT
Au cœur de la
production des vins 
de qualité qui
caractérise la Costa
degli Etruschi,
Bibbona propose son
DOC, le "Terratico".
La Route du vin, qui
sillonne la splendide
campagne toscane,
est aussi l’occasion de
connaître les produits
typiques de la zone,
l’huile d’olive extra
vierge, les fromages,
les fruits et les
légumes, souvent
cultivés selon des
méthodes biologiques. 
C’est ici que se
rencontrent la cuisine
du terroir et la cuisine
de la mer, avec un
choix gastronomique
riche et varié, proposé
par restaurants,
auberges et gîtes
ruraux. 
Bibbona est célèbre
pour sa production de
" chianina ", une race
bovine élevée selon
des méthodes
traditionnelles, connue
et appréciée dans le
monde entier, pour sa
qualité et son origine
parfaitement contrôlée. 
La Fête de la
zootechnie, qui se
déroule en août, les
manifestations
Convivia (août) et
Oliando (avril)  sont
d’excellentes
occasions pour goûter
toutes ces spécialités.

SABORES Y VINOS
En el corazón de la
producción de vinos
de calidad de la 
Costa degli Etruschi,
Bibbona disfruta de
una Denominación de
Origen, il "Terratico”.
La Ruta del Vino
[“Strada del vino”], con
la que se recorre todo
el esplendor de los
campos toscanos,
es una oportunidad

para conocer los
productos típicos de la
zona, el aceite de
oliva virgen extra, los
quesos, la fruta y
las hortalizas, que muy 
a menudo son de
cultivaciones biológicas.
Las especialidades 
de tierra y la cocina de
mar se mezclan 
y proponen una oferta
gastronómica rica y
variada que se puede
degustar en
restaurantes, mesones
y casas rurales.
Bibbona es famosa
por su producción de
"chianina", una raza
bovina que se cría
siguiendo el método
tradicional, y que está
reconocida en todo el
mundo por su alta
calidad y por su
denominación de origen. 
La Fiesta de la
zootecnia, que se
celebra en agosto, es
la ocasión perfecta
para probar todas
estas especialidades,
pero también están las
manifestaciones
enogastronómicas
Convivia (en agosto) 
y Oliando 
(en el mes de abril).

FLAVOURS AND
WINES
Of the quality wines
produced along the
Costa degli Etruschi,
Bibbona is known for
the DOC “Terratico”.
The Wine Route,
as it winds through the
splendour of the
Tuscan countryside, is
also an opportunity 
to discover the area’s
local products such 
as extra-virgin olive
oil, cheeses and often
organically-grown
fruits and vegetables. 
Specialties from the
sea and the land
combine to offer a rich,
varied cuisine that can
be enjoyed in
restaurants, trattorias
and holiday farms.
Bibbona is famous for

the production of beef
from “Chianina” cattle
raised using traditional
methods and
appreciated worldwide
for its strictly
controlled superior
quality. 
Culinary events where
all these local products
can be tried include
the Festa della
Zootecnia (livestock
fair) and Convivia
(wine and food) both
held in August and
Oliando (olive oil) in
April.
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AZIENDE VITIVINICOLE CON
VENDITA DIRETTA VINI
D.O.C. E I.G.T E VISITA ALLE
CANTINE SU PRENOTAZIONE

WINE PRODUCERS OFFERING   
DIRECT SALES OF D.O.C. AND  
I.C.T. WINES AND TOURS OF WINE  
CELLARS BY APPOINTMENT
WEINGÜTER MIT DIREKTVERKAUF   
UND BESICHTIGUNG DES   
WEINKELLERS NACH
VORANMELDUNG
EXPLOITATIONS VITIVINICOLES   
AVEC VENTE DIRECTE DE VINS   
D.O.C. ET I.G.T ET VISITES AUX   
CAVES SUR RÉSERVATION
EMPRESAS VITIVINÍCOLAS CON   
VENTA DIRECTA DE VINOS D.O.C 
E  I.G.T  Y VISITAS A LAS BODEGAS   
SÓLO CON RESERVA 

Az. Agr. Colli Etruschi
Tenuta Calvo 
Via Campigliese 1  Bibbona   
tel/fax 0586 670201
collietruschi@tiscali.it 

Az. Agr. Massimo Ciarcia
Via della Camminata 16 
Bibbona 
tel. 0586 671953
www.massimociarcia.com   
info@massimociarcia.com 

Az. Agricola Felciatello
Via della Camminata Ovest 26 
Loc. Mannaione  La California  
tel. 0586 671742   
www.felciatello.it 
info@felciatello.it 

Leopoldo I di Toscana 
Via Poggiali 48/b  Bibbona 
tel/fax 0586 677140 
www.leopoldoprimo.it    
info@leopoldoprimo.it 

Tenuta Campo di Sasso
Piazza Gramsci 9  Bibbona
tel. 0586 671099 
fax 0586 671826   
www.campodisasso.it    
info@campodisasso.it 

bibbonail gusto

Villa Caprareccia 
Via Bolgherese 4 
tel/fax  0586 671942   
www.villacaprareccia.it   
info@villacaprareccia.it 

AZIENDE PRODUTTRICI CON
VENDITA DIRETTA DI PRODOTTI
TIPICI E/O BIOLOGICI

PRODUCERS OF LOCAL/ORGANIC   
PRODUCTS OFFERING DIRECT SALES
BAUERNHÖFE MIT DIREKTVERKAUF   
REGIONALER SPEZIALITÄTEN   
UND/ODER BIOPRODUKTEN
EXPLOITATIONS AGRICOLES   
PRODUCTRICES AVEC VENTE  
DIRECTE DE PRODUITS TYPIQUES  
ET/OU BIOLOGIQUES 
EMPRESAS PRODUCTORAS CON   
VENTA DIRECTA DE PRODUCTOS   
TÍPICOS O BIOLÓGICOS 

Antico Frantoio Toscano 
Azienda agricola Peccianti 
Via Bolgherese 3  Bibbona 
tel. 0586 670087 
fax 0586 671028
www.peccianti.com  
info@peccianti.com 
Prodotti: olio extra vergine   
d’oliva IGP toscano, olio   
extra vergine d’oliva Leccino,  
Lazzero, Poggio de’ Cavalieri.

Products: Tuscan IGP extra-  
virgin olive oil, Leccino,   
Lazzero and Poggio de’   
Cavalieri olive oils.

Produkte: kalt gepresstes   
toskanisches Olivenöl IGP,   
Leccino, Lazzero, Poggio de’   
Cavalieri. Besichtigung nach   
Voranmeldung.

Produits: huile d’olive extra   
vierge de Toscane (IGP),   

Leccino, Lazzero, Poggio de’   
Cavalieri.
Productos: aceite de oliva   
vírgen extra con   
denominación toscana, aceite   
de oliva vírgen extra Leccino,   
Lazzero, Poggio de’ Cavalieri.

Azienda Agr. Rita Salvadori
Podere i Doccioni 
loc. Calcinaiola  Bibbona 
tel. 393.6209346
www.ritasalvadori.it   
info@peperita.it 
Prodotti di agricoltura   
biologica in conversione   
biodinamica: peperoncino,   
marmellate, olio aromatizzato,   
condimenti piccanti.

Biodynamically produced   
organic products: chilli   
pepper, preserves, flavoured   
oils, spicy condiments.

Produkte aus biologischem   
Anbau in biodynamischer   
Umstellung: Paprikaschoten,   
Marmellade, aromatisiertes   
Öl, scharfe Würze.

Produits d’agriculture   
biologique en évolution   
biodynamique: piments  
rouges, confitures, huile  
aromatisée, sauces piquantes.  

Productos de agricultura   
biológica de conversión   
biodinámica: picante,   
mermeladas, aceite    
aromatizado, aliños picantes.

Azienda agricola San Mario
Via Campigliese 4  Bibbona 
tel/fax 0586 677297 
www.olivello.it   
sanmario@olivello.it 

Prodotti di agricoltura   
biodinamica: olio extra    
vergine d’oliva; succo 
e polpa di olivello spinoso;    
sciroppo di olivello spinoso.

Biodynamically produced  
extra-virgin olive oil, sea  
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buckthorn juice and pulp,   
sea  buckthorn syrup.
Produkte aus biodynamischem
Anbau: kalt gepresstes   
Olivenöl; Sanddornsaft und 
fruchtfleisch, Sanddornsirup.

Produits d’agriculture   
biodynamique: huile d’olive  
extra vierge, jus, pulpe et  
sirop d’argousier.

Productos de agricultura   
biodinámica: aceite de oliva   
virgen extra; zumo y pulpa   
de espino cerval de mar;   
jarabe de espino cerval de mar.

Podere Santa Giulia 
loc. La California 42  Bibbona
tel. 0586 677383 
fax 0586 677120 
www.ilcavallino.it   
info@ilcavallino.it 

Prodotti: olio extra vergine   
d’oliva, olive in salamoia,   
condimenti aromatizzati,  
paté di olive.

Products: extra-virgin olive   
oil, olives in brine, aromatized
condiments, olive paste.

Produkte: kalt gepresstes 
Olivenöl, eingelegte Oliven,  
aromatisierte Würze,   
Olivenpaste.

Produits: huile d’olive extra  
vierge, olives conservées   
dans la saumure, sauces   
aromatisées, pâtés d’olive.

Productos: aceite de oliva  
vírgen extra, aceitunas en  
salmuera, aliños aromatizados,
paté de aceituna.

Podere Le Mezzelune 
loc. Mezzelune 126  Bibbona
tel. 0586 670266
fax 0586 671814
www.lemezzelune.it   
relais@lemezzelune.it 
Prodotti: olio extra vergine   
d’oliva IGP toscano.

Products: Tuscan IGP extra- 
virgin olive oil.

Produkte: kalt gepresstes 
toskanisches Olivenöl IGP. 

Produits: huile d’olive extra 
vierge de Toscane (IGP). 

Productos: aceite de oliva 
vírgen extra con denominación
toscana.

RISTORANTI 

RESTAURANTS / RESTAURANTS /
RESTAURANTS / RESTAURANTES

La Pineta*
Via dei Cavalleggeri Nord 27   
Marina di Bibbona 
tel/fax 0586 600016   
lapineta@youritaly.com  
€ 52-75

Taverna La Carabaccia*
Via della Camminata 15   
Bibbona 
tel/fax 0586 670370   
www.lacarabaccia.it   
lacarabaccia@lacarabaccia.it  
€ 21-40

*Selezionati dalle principali 
Guide  gastronomiche italiane
2008.

*Selected by the leading   
Italian food guides 2008.

*Aus den wichtigsten   
italienischen   
Gastronomieführern 2008   
gewählt.

*Sélectionné par les   
principaux guides   
gastronomiques italiens 2008.  

*Seleccionado de las   
principales Guías   
gastronómicas italianas 2008.  

Aragosta 
Via Cavalleggeri 
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600017

Enoteca Agorà 
Via Aurelia Sud 9
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600706 

Il Rifrullo 
Via Aurelia  Marina di Bibbona
tel. 0586 600449

Osteria de’ Messeri 
via Roma  Bibbona 
tel. 0586 670378

Pilipili
Via della Camminata Est  Bibbona 
tel. 340 9602955

Forte 74 
Via del Forte  Marina di Bibbona 
tel. 0586 600373

Guglielmi 
Via dei Platani  Marina di Bibbona
tel. 0586 600378

Il Bolognese 
Via dei Cavalleggeri 
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600205

Il Ponte 
Via della Camminata Est 9 
Bibbona 
tel. 0586 670393

Il Gabbiano 
Via dei Melograni 
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600246

Il Tritone 
Via dei Cavalleggeri Sud 
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600283

Il Giardino Etrusco 
Marina di Bibbona

La Cueva
Via Aurelia 28  La California 

Jolly Beach
Piazza del Forte 
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600370

L’Orto Etrusco
Via delle Mura Bibbona 
tel. 0586 671078
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INFORMAZIONI TURISTICHE
TOURIST INFORMATION / TOURISTISCHE
INFORMATIONEN / INFORMATIONS
TOURISTIQUES / INFORMACIONES
TURÍSTICAS

Agenzia per il Turismo Costa
degli Etruschi 
Piazza Cavour 6  Livorno 
tel. 0586/204611
www.costadeglietruschi.it
info@costadeglietruschi.it
Ufficio Informazioni 
Via Aurelia Nord 33 
La California  Bibbona 
tel./fax 0586 677581
apt7lacalifornia@costadeglietruschi.it 
Ufficio Informazioni 
Via dei Cavalleggeri Nord 
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600699
apt7bibbona@costadeglietruschi.it
www.bibbonaturismo.it
Comune di Bibbona
Piazza Colombo 3  Bibbona 
tel. 0586 672111
www.comune.bibbona.livorno.it
info@comune.bibbona.li.it 

PRENOTAZIONI ALBERGHIERE 
BOOKING SERVICE /
HOTELRESERVIERUNGEN / SERVICE DE
RESERVATION / SERVICIO DE RESERVAS

PG Centro Prenotazioni 
tel./fax 0586 751416 
bookingpg@publitour.it 

HOTEL 
HOTELS / HOTELS / HÔTELS / HOTELES

**** Hotel Hermitage 
Via dei Melograni 13 
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600218
www.hotelhermitagebibbona.com
info@hotelhermitagebibbona.com 
**** Hotel Marinetta 
Via dei Cavalleggeri Nord 3 
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600598
www.hotelmarinetta.it
info@hotelmarinetta.it 
*** Flora 
Via del Mare 26  Marina di Bibbona 
tel. 0586/600015 
www.florahotel.eu
info@florahotel.eu 
*** Gabbani 
Via Aurelia 6  La California 
tel. 0586 677316
*** Hotel Nina 
Via del Forte 7  Marina di Bibbona 
tel. 0586  600039
www.hotelnina.it
info@hotelnina.it

*** Riva dei Cavalleggeri 
Via Cavalleggeri 7 
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600261
www.cavalleggeri.it
hotel@cavalleggeri.it
** Paradiso Verde 
Piazza del Forte 1 
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600022
www.hotelparadisoverde.it
info@hotelparadisoverde.it 
** Il Rifrullo 
Via Aurelia 11  La California 
tel. 0586 600449
www.rifrullo.com
riverani@interfree.it 
* Anna 
Via Aurelia Sud 2  La California 
tel. 0586 677282
antonella_bo@virgilio.it

RESIDENZE TURISTICO
ALBERGHIERE
APARTMENT HOTELS / HOTEL - UND
APPARTEMENT-ANLAGEN / HÔTELS
RÉSIDENCES / RESIDENCIAS
TURÍSTICO-HOTELERAS

*** Varo Residence Hotel 
Via del Forte 1  Marina di Bibbona
tel. 0586 600500
www.residencebibbona.com
info@residencebibbona.com 
*** Villaggio I Sorbizzi 
Via dei Cavalleggeri Sud 44 
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600401
www.sorbizzi.com
info@sorbizzi.com

CAMPEGGI
CAMPSITES / CAMPINGPLÄTZE /
CAMPING / CAMPING

*** Le Capanne 
Via Aurelia km 273  La California
tel. 0586 600064
www.campinglecapanne.it
info@campinglecapanne.it
*** Camping Free Beach
Via dei Cavalleggeri Nord 88
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600388
www.campingfreebeach.it
info@campingfreebeach.it
*** Camping Village Free Time 
Via dei Cipressi, Marina di Bibbona 
tel. 0586 600934
www.freetimecamping.it
info@freetimecamping.it 
*** Arcobaleno 2 
Via dei Cipressi, Marina di Bibbona 
tel. 0586 600361
www.arcobalenocamping.it
info@arcobalenocamping.it

** Camping Casa di Caccia 
Via del Mare 40, Marina di Bibbona 
tel. 0586 600000
www.campingcasadiaccia.com
info@campingcasadicaccia.com
** I Melograni 
Via dei Cipressi 11
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600222
www.campingimelograni.it
info@campingimelograni.it
** Camping Il Capannino 
Via dei Cavalleggeri Sud 26 
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600252
www.capannino.it
capannino@capannino.it
** Parco Vacanze La Rosa dei
Venti 
Via dei Cipressi 13 
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600725
www.campinglarosadeiventi.it
info@campinglarosadeiventi.it
** Le Esperidi 
Via dei Cavalleggeri Nord 25
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600196
www.esperidi.it - info@esperidi.it
*Arcobaleno 3 
Via dei Cipressi  Marina di Bibbona 
tel. 0586 600361
www.arcobalenocamping.it
info@arcobalenocamping.it
* Arcobaleno Village 
Via dei Cavalleggeri 86 
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600296
www.arcobalenovillage.net
info@arcobalenovillage.net
* Campeggio Del Forte 
Via dei Platani 56  Marina di Bibbona 
tel. 0586 600155
www.campeggiodelforte.it
campeggiodelforte@campeggiodelf
orte.it
* Campeggio Il Gineprino 
Via dei Platani 56  Marina di Bibbona 
tel. 0586 600550
www.ilgineprino.it
ilgineprino@tiscalinet.it

AREE DI SOSTA 
MOTORHOME STOPOVERS /
REISEMOBILSTELLPLATZE / AIRES DE
REPOS / ZONAS DE DESCANSO

Arcobaleno 4 
Via dei Cipressi  Marina di Bibbona 
tel. 0586 600361
www.arcobalenocamping.it
info@arcobalenocamping.it
Area Sosta DSM 
Via dei Cipressi  Marina di Bibbona 
tel. 0586 600361
www.arcobalenocamping.it
info@arcobalenocamping.it 
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Free Time 
Via dei Cipressi  Marina di Bibbona 
tel. 0586 600934
www.freetimecamping.it
info@freetimecamping.it
Il Gineprino 
Via dei Platani  Marina di Bibbona 
tel. 0586 600550
www.ilgineprino.it
ilgineprino@tiscalinet.it
Ritrovo Marina di Bibbona 
Via dei Cavalleggeri Sud 
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600368

RESIDENCE 
HOLIDAY APARTMENT COMPLEXES /
APPARTEMENTANLAGEN /
RÉSIDENCES DE VACANCES /
APARTHOTEL

Casa di Caccia 
Via del Mare 38  Marina di Bibbona 
tel. 0586 600256
www.residence-casa-di-caccia.it
info@residence-casa-di-caccia.it

Residence Le Rose 
Via del Giglio 7  Marina di Bibbona 
tel. 0586 600639
www.residencelerose.it
staff@residencelerose.it

Residence Habitat 
Via dei Melograni 40
Marina di Bibbona 
tel. 0586 892032 - reshab@libero.it

Residence Magnolia 
Via Cavalleggeri Nord 
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600581
www.gorette.it - info@gorette.it

CASE APPARTAMENTI PER
VACANZE
HOLIDAY FLATS AND HOUSES /
FERIENMIETWOHNUNGEN / MEUBLÉS
DE TOURISME / CASAS Y
APARTAMENTOS PARA VACACIONES

Aia Vecchia 
Loc. Calcinaiola  Bibbona 
tel. 335 8069829
Aragosta 
Via dei Cavalleggeri Nord 9 
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600712
Campeggio del Forte 
Via dei Platani 58 
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600155
www.campeggiodelforte.it
campeggiodelforte@campeggiodelf
orte.it
Campo la Sainella 
Via Campigliese 2/bis  Bibbona 
tel. 0586 670117
www.lasainella.it - info@lasainella.it
Frontemare
Via dei Cavalleggeri Sud 46 
Marina di Bibbona 
tel 0586 600401
www.sorbizzi.com
info@sorbizzi.com

Il Tritone 
Via Cavalleggeri Sud 21 
Marina di Bibbona tel. 0586 600283
www.iltritone.com-info@iltritone.com
La Marina del Forte
Piazza dei Gerani 7  
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600386
www.marinadelforte.com
info@marinadelforte.com
Le Capanne 
Via Aurelia km 273  La California 
tel. 0586 600064
www.fattorialecapanne.it
info@fattorialecapanne.it
Nettuno
Via Cavalleggeri Sud 17 
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600283
nettuno@marinadibibbona.it
Residence Arcobaleno
Via dei Cavalleggeri 86 
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600296
www.arcobalenovillage.net
info@arcobalenovillage.net
Villa Bolgherello 
Via dei Pini   Loc. Bolgherello
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600361
www.villabolgherello.it
info@arcobalenocamping.it
Villa Edi 
Via dei Melograni 22 
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600019
www.villaedi.it - info@villaedi.it

AGRITURISMO
HOLIDAY FARMS / FERIEN AUF DEM
BAUERNHOF / GÎTES RURAUX / CASAS
RURALES

Agriturismo Le Valli di Esposito 
Loc. Le Valli 88  Bibbona 
tel. 0586 600091
www.agriturismoesposito.com
info@agriturismoesposito.com 

Il Ginestriccio 
Via della Magona
Ginestriccio Bibbona 
tel. 335 5395564
www.poggiocornetto.it
info@poggiocornetto.it

Il Gheppio 
Via dei Platani ang. Via dei Sorbizzi 
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600550
www.gheppio.it
agriturismo.gheppio@tiscalinet.it

Nonna Stella
Via Campigliese 8  Bibbona 
tel. 0586 600026
www.nonnastella.it
info@nonnastella.it

Poggio Cornetto 
Via di Sasso 
Poggio Cornetto  Bibbona 
tel. 335 5395564
www.poggiocornetto.it
info@poggiocornetto.it

Villa Caprareccia 
Via Bolgherese 4  Bibbona 
tel. 0586/671942
www.villacaprareccia.it
info@villacaprareccia.it

Agriturismo De Fanti 
Via Dierne 38  Bibbona
tel. 347 4807119
agriturismo.defanti@alice.it 

Agriturismo Ferri 
Via Paratino 107  Bibbona 
tel. 0586 677189
www.agriturismoferri.it
donatella.ferri@tiscali.it

Il Palazzino 
Frazione Bibbona 27  Bibbona 
tel. 0586 670330
www.ilpalazzino.com
info@ilpalazzino.com 

La Sassetta 
Via Vicinale Dierne 42  Bibbona 
tel. 0586/670281
www.lasassetta.it - info@lasassetta.it

Podere La Leccia 
Loc. La Leccia  Bibbona 
tel. 0586 671948
www.laleccia.com - info@laleccia.com

Podere Le Mezzelune 
Via delle Mezzelune  Bibbona
tel. 0586 670266 - www.lemezzelune.it
relais@lemezzelune.it

Podere Sant’Elena
Via Campo di Sasso 
Loc. Sant’Elena   Bibbona  
tel. 0586 671071 
www.relaisantelena.it
info@relaisantelena.it

Poggio Picchio 
Fraz. Bibbona 30  Bibbona 
tel. 0586 670088
www.poggiopicchio.it
info@poggiopicchio.it 

Relais Il Biserno 
Loc. Campo Sassino  Bibbona 
tel. 0586 671861 - www.biserno.it
biserno@campodisasso.it

Valicandolina 
Vicinale di Valincandoli 122/bis 
Bibbona 
tel. 339 1123408
www.valincandolina.com
vilma@valincandolina.it

La Ripa 
Via Bolgherese 8  Bibbona 
tel. 0586 670039

Podere Casa Al Vento 
Loc. Casa Al Vento  Bibbona 
tel. 0586 670066

AFFITTACAMERE 
BOARDING HOUSES / ZIMMERVERMIETUNG /
CHAMBRES À LOUER / ALQUILER DE
HABITACIONES

I Gigli Di Mare 
Via del Forte 8  Marina di Bibbona 
tel. 0586 600373
www.igiglidimare.it  - g.gigli@tin.it
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*Affittacamere non professionali /
*Private boarding houses /
*Private Zimmervermietung /
*Chambres d’hôtes / *Alquiler de
habitaciones no profesionales

*La Buca Del Gatto Nero
Via del Salnitro 23  Bibbona 
tel. 0586 670184
*La Locanda di Villa Toscana
Via Vittorio Emanuele 41  Bibbona 
tel. 0586 671936
www.lalocandadivillatoscana.it
info@lalocandadivillatoscana.it
*Le Vallette  
Via della Camminata Ovest 120
Bibbona 
tel. 0586 679042
www.levallette.it -  info@levallette.it

CHIESE 
CHURCHES / KIRCHEN / ÉGLISES /
IGLESIAS

Cristo Nostra Pace 
Via dei Cavalleggeri Nord 
Marina di Bibbona
Madonna del Mare 
Pineta di Marinetta  Marina di
Bibbona
Madonna della Pietà
Via della Camminata  Bibbona
Nostra Signora di Fatima 
Via XXV Aprile  La California
S. Giuseppe 
Via Piave  Bibbona
S. Ilario
Via della Canonica 7  Bibbona 
tel. 0586 671088

BIBLIOTECHE 
LIBRARIES / BIBLIOTHEKEN /
BIBLIOTHÈQUES / BIBLIOTECAS

Biblioteca Comunale 
P.zza Colombo 1  Bibbona 
tel. 0586 670013

IMPIANTI SPORTIVI
SPORTS FACILITIES / SPORTANLAGEN /
INSTALLATIONS SPORTIVES / 
INSTALACIONES DEPORTIVAS

Delfino Blu 
Via dei Melograni  Marina di Bibbona 
tel. 347 4677263 
Le Palme
Via dei Melograni  Marina di Bibbona 
tel. 338 8420415
Campo Sportivo Il mandorlo 
Via Campigliese 1  Bibbona 
Campo Sportivo G. Benci 
Piazza L. Da Vinci  La California
tel. 0586 677607
Tiro con l’arco 
c/o Macchia della Magona 
Coop. Viaggio Antico 
tel. 349 2303093
Tiro a segno 
Via Casermette Ovest 83 
La California 
tel. 0586 677631

TRASPORTI 
TRANSPORT / TRANSPORT /
TRANSPORTS / TRANSPORTES

Autobus - Atl Informazioni 
Cecina  tel. 0586 680853
Atm 848 580028
Taxi Cecina 
tel. 0586 631777
Ferrovie dello Stato
Informazioni 
tel. 892021 

NUMERI UTILI 
USEFUL NUMBERS / NOTRUFNUMMERN /
NUMÉROS DE TÉLÉPHONE UTILES /
NÚMEROS ÚTILES

Polizia di Stato 
Police / Polizei / Police / Policia
Estatal
Pronto Intervento tel. 113
Carabinieri (postazione estiva /
summer service / im Sommer /
seulement l’été / servicio de verano)
Via Cavalleggeri Nord 
Marina di Bibbona 
tel. 0586 00562
Carabinieri 
Carabinieri / Carabinieri /
Carabiniers / Carabinieri
Comando Stazione Bibbona 
tel. 0586 670126
Vigili Urbani 
Local Police / Verkehrspolizei /
Police municipale / Guardias
Urbanas 
Piazza Colombo 1  Bibbona 
tel. 0586 672218
Vigili del Fuoco 
Fire Brigade / Feuerwehr /
Pompiers / Bomberos 
tel. 115
Capitaneria di Porto 
Harbourmaster’s Office /
Hafenkapitänsamt / Capitainerie
du port (secours en mer ) /
Comandancia de Marina 
Soccorso in mare  Piombino 
tel. 0565 221000
Ufficio locale Marittimo
Cecina tel. 0586 621064
Ospedale
Hospital / Krankenhaus / Hôpital /
Hospital 
Via Montanara  Cecina 
tel. 0586 614111
Pubblica Assistenza 
Marina di Bibbona
tel. 0586 600950
Pubblica Assistenza 
Via Chiusa Madonna 18  Bibbona
tel. 0586 671115
Guardia Medica estiva 
Emergency Doctor (summer) /
Notarzt im Sommer / Médecins
de garde (durant l’été) / Guardia
Médica de verano 
V. Cavalleggeri Nord 
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600128

Ambulatori
First Aid Stations / Arztpraxis /
Cabinets de consultation /
Ambulatorios
Via Cavalleggeri Nord 
Marina di Bibbona 
tel. 0586 600128 (servizio estivo /
summer service / im Sommer /
seulement l’été / servicio de verano)
Via Emanuele Bibbona 
tel. 0586 670373
Via 2 Giugno 4, La California 
tel. 0586 677596 - 677516
Farmacie
Pharmacies / Apotheken /
Pharmacies / Farmacias
Dott. Palme 
Via delle Macine 9  Bibbona 
tel. 0586 670141
Dott. Gentili 
V. della Camminata  La California
tel. 0586 677242
Succursale Via Cavalleggeri Nord
Marina di Bibbona 
tel. 0586/600516 (servizio estivo /
summer service / im Sommer /
seulement l’été / servicio de verano)

BANCHE 
BANKS / BANKEN / BANQUES /
BANCOS

Banca Credito Cooperativo di 
Castagneto Carducci
Via Aurelia Nord 37  La California
tel. 0586 677545
Cassa di Risparmio di Volterra
Via della Repubblica  Bibbona 
tel. 0586 671074
Cassa di Risparmio di Volterra
Via Aurelia Nord 30/4  La California
tel. 0586 677117

UFFICI POSTALI 
POST OFFICES / POST / BUREAUX DE
POSTE / OFICINAS DE CORREOS 

Ufficio Postale
Via delle Macine 11  Bibbona 
tel. 0586 670067
Ufficio Postale 
Via 1 Maggio 18  La California 
tel. 0586 677577

SOCCORSO STRADALE 
BREAKDOWN SERVICES /
PANNENDIENST / SECOURS ROUTIER /
AYUDA EN CARRETERAS 

Soccorso ACI 
ACI Breakdown Service / Soccorso
ACI / Secours ACI / Soccorso ACI
tel. 116
Biancani e Mastrangelo 
Via Aurelia  Donoratico 
tel. 0565 775202




